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PORTUGUESE HERITAGE FESTIVAL
SUNDAY, MAY 20, 2001, 10:00 AM - 5:00 PM
PORTUGUESE HISTORICAL MUSEUM
HISTORY PARK, SAN JOSE, SENTER ROAD, SAN JOSE

RESERVE THE DATE, SUNDAY MAY 20, for the
Fourth Annual Portuguese Heritage Festival at His-
tory Park in San Jose! It will be a grand event, in-
cluding a traditional parade, entertainment with
bands and folklore, a cooking demonstration and
children’s activities. This year we will be dedicating
the Compass Rose mural, the centerpiece of the
plaza design.

Do you have a yearning for good, old-fashioned Por-
tuguese food? Food booths will provide a variety of
dishes to satisfy every taste. In addition there will
be booths featuring products and services from
various Portuguese-American organizations.

The special exhibit, The Story of the Portuguese
Fraternal Societies in California, which opened
last year, continues for your enjoyment. Come and
see the progress that is being made by the Portu-
guese Heritage Society to make the museum a
proud example of the contributions of Portuguese
immigrants and their successors to the vitality of
California.

We look forward to seeing you at the Fourth Annual
Portuguese Heritage Festival at History Park San
Jose on Sunday, May 20. See the directions to the
park on the back page of the newsletter.

RESERVE A SEGUINTE DATA, DOMINGO 20 DE
MAIO, para estar presente no Quarto Festiva Anual
de Heranca Portuguésa no History Park da cidade
de S. José. Sera um excelente evento com a
tradicional parada, entretenimento com bandas e
folclore, demonstracao culinaria e actividades para
as criancas. Este ano sera dedicado o mural assim
como a peca central da praceta, a Rosa dos Ventos.

Se ouvir falar, e cheirar, em comida portuguésa lhe
abre o apetite entdo, especialmente para si,
teremos barraquinhas com todo o género de
comida portuguésa. Havera também uma
variedade de servigos e produtos que gostara de
ficar a conhecer.

Outra area de interesse é a exposicao sobre A
Historia das Sociedades Fraternais Portuguesas
na California, que fez sensagao quando abriu, e
estara agora também disponivel para o seu prazer.
Venha e veja o progresso que estamos a fazer para
tornar o Museu no simbolo do orgulho que devemos
tér das contribuicées dos emigrantes portugueses
e seus descendentes nas paragens da California.

Contamos consigo no nosso Quarto Festival Anual
de Heranca Portuguésa no History Park da cidade
de S. José no Domingo, 20 de Maio. Pode
encontrar as direcgoes para la chegar na parte de
tras do newsletter.

http://www.portuguesemuseum.org
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A Year of Progress

Since its opening in 1997, the Portuguese
Historical Museum has become one of the
major attractions at History Park San Jose.
Last year saw the redesign of a number of
the exhibit displays and the opening of the
lower level with the special exhibit, The
Story of the Portuguese Fraternal Societ-
ies of California. This attractive and pro-
fessionally designed exhibit tells the story
of each of the six fraternal benefit societ-
ies in California and their interesting an
unique contributions to helping Portuguese
immigrants enter into the American main-
stream while preserving and strengthening
Portuguese culture and traditions.

The major exhibits in the Museum tell the
story of the Portuguese starting with a map
that shows the influence of the Portuguese
during the Age of the Discoveries. It con-
tinues by showing life in the old country dur-
ing the nineteenth and twentieth centuries.
The exhibits then describe immigration,
from the Azorean whalers who joined
American ships, to the gold miners and the
many families who left their villages and
family ties to come to America.

Once in the Land of Opportunity, exhibits
describe how the early settlers carved out
a living for themselves, primarily in the dairy
and agricultural fields. Descriptions of the
Festas, the Church and the Fraternal Ben-
efit Societies show how they maintained
their ties to their roots and heritage. Fu-
ture exhibits will touch on family life, bands
and folklore groups, the media and the im-
portant influence that the succeeding gen-
erations - Americans of Portuguese descent
and the wave of immigrants who arrived
after the volcanic eruption in Faial - have
had in keeping the culture alive.

On the Plaza outside of the museum, work
continues on the decoration of the benches
with attractive tiles. The marble is being
cut for the Compass Rose, and should be
installed for the Festival in May. Names
continue to be added to the Wall of Honor.
This year the garden around the Imperio is
more beautiful than ever.

Annual Raffle

Be sure to get your tickets to the Portuguese

Historical Museum Annual Raffle. The prizes

to be awarded this year are:

First  Two airline tickets to Hawaii

Courtesy of Suntrips.

Second A beautiful quilt, handmade by
Ms. Maria Rodriques

Third Name engraved on the
Wall of Honor

Fourth Dinner Certificate, Plumed Horse
Restaurant. Value $125

Fifth ~ Case of Portuguese Wines

Sixth  Port Wine Gift Package

Last year's Raffle Winners were:
Mr Ken Schlenker of Roseville
Mrs Marie Carreiro of Fremont
Mr & Mrs Jose Pereira of San Jose
Mr Mario Marchetti of San Jose
Mr Manuel Simoes of San Jose.

Ticket Donation: $1.00 ea, 6 for $5.00

To obtain tickets and return stubs contact
Mr. & Mrs. Lionel Goularte
38551 Glenmoor Dr., Fremont CA 94536
(510) 797-7585

Did You Know......

A strong Portuguese-American community
developed in the City of Oakland in the mid
1800's. By the 1870's identifiable commu-
nities existed in North, West and East Oak-
land. In 1892, Saint Joseph's Portuguese
Church was dedicated in West Oakland at
7th and Chestnut Streets. Also in the area
were Holy Ghost Societies and a UPEC Hall.
In 1915, a mission church, Mary Help of
Christians was established for the Portu-
guese in the East Oakland area.

Saint Joseph's Church was demolished in
1965 as part of the Acorn Redevelopment
Project although Mary Help of Christians
Church still exists. A celebration of our Lady
of Fatima is still held at the Church annu-
ally. Buildings that were once Portuguese
Halls still exist throughout the City.
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The Adrian Manufacturing Company
“Deep Well Turbine Pumps”

Around the turn of ___
the 20th century, the
typical story of the
Portuguese immi-
grant in California
was one of an agricul-
tural life, working on
dairies, farms or or-
chards. However,
some became in-
volved in businesses
as varied as retail op-
erations or manufac-
turing companies.

SAN 10SE, CALIFOR

Manuel Adriano da
Silva, born on the is-
land of Pico, was one
whose life led him into
the manufacturing busi-
ness. He came to California at the age of eight with
his mother, a brother and sister to join his father
and an older brother who had already immigrated
here. They had traveled to New Orleans by ship
then on to California by train. His father and mother
bought a ranch in the Willow Glen area.

As a teenager he learned the machinist's trade and
in 1920, at the age of 25, founded a manufacturing
plant with one employee. By 1929, with 45 employ-
ees, the company manufactured riveted well cas-
ings, pumps, motors, rotary scrappers and dug and
installed wells. The company controlled 11 well drill-
ing rigs for drilling and cleaning wells.

In 1938, Adrian Manu-

facturing moved into a

new manufacturing facil-
ity on South First Street
in San Jose. The facil-
ity, with approximately
50,000 square feet of
. space, was four times
larger than his original
- facility. One portion was
a 330-foot long shop with
a 12-ton traveling crane.
The company continued
to design and manufac-
ture a variety of farm
equipment and, in 1941,
began manufacturing
street sweepers. They
were the first company
to use standardized
parts for this type of equipment. During World War
Il the plant facility was leased for the manufacture
of boat equipment. Later the facility was leased to
Pacific Electric and FMC, after which it was sold.

Manuel Adrian eventually moved to Santa Cruz but
continued to be involved in a wide range of busi-
ness activities. His business career tells a wonder-
ful story of how an immigrant child was able to de-
velop a successful manufacturing company through
determination, intelligence and hard work.

Information is courtesy of sons, Robert and William Adrian and
granddaughter Laura Wyse.

History of the Holy Ghost Festas Project

Members of the Portuguese-American community have
organized to document the origins and history of the
many Festa organizations throughout the State of Cali-
fornia. These festivals, which originated in the 13" Cen-
tury by Queen Isabel, continue to be celebrated through-
out the summer in the many cities and towns through-
out the State. On quiet streets in many cities, you can
find the “Portuguese Hall”, buildings often with signs
showing the crossed flags of the United States and Por-
tugal, or a silver crown. These are the building built by
earlier generations to celebrate the Festa and serve the
traditional sopas e carne to all comers.

Early documents and photos recording the history
of these organizations have been lost or discarded
over the years and with them disappear the unique
and interesting stories of the cooperation and sacri-
fice of the local communities in building their halls
and holding their annual celebrations. Under the
auspices of the Portuguese Chamber of Commerce
of California, many organizations and individuals
have begun the effort to document the history of the
Festas in California. The objective is to develop a
file of researched material and photos and produce
a book that provides a brief history of each of the
local organizations.
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Area Map

Do you know the way to..

North 5 History Park San Jose at Kelley Park
From 101 Southbound
Exit Story Road, turn right on Story, turn left
on Senter.
From 101 Northbound
Exit Tully Road, turn left on Tully, turn right
on Senter.
From 680
Exit to 101 south, Exit on Tully, turn right on
Tully, turn right on Senter.
From 280 Southbound
Exit 10th Street, turn right on 10th, move to
the middle lane. Turn left on Keyes, turn right
on Senter.

Look for the signs identifying the parking lots

INSCRIBE YOUR FAMILY NAME ON THE WALL OF HONOR
Engrave your name or that of someone special on the Wall of Honor
It will become a permanent record of your contribution to the Heritage Plaza

All 40 characters(includes spaces and punctuation) will be engraved in a single line. Show last name first

Name % Contributors will receive an official certificate
of registration
Address Tel . . . . 5 g
¢+ PHSC retains the right to review all inscriptions
City State Zip % Contributions are deductible to the extent allowed by
law.
Include your Family $250

check payable to |Business $500

Portuguese Heritage Society Plaza Project For Additional information please call:

PEGGY JARDINE-WHEELER (408) 255-0155 ext 108
MANUEL DE JESUS (408) 258-8313 (2/00)




